
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY T IME  |  DÉCIMO-SEXTO DOMINGO ORDINARIO 
JULY 17 JULIO 2022 

4432 North Troy Street ,  Chicago, IL  60625  |   773-588-2620  |   www.olm.church 



MASS INTENTIONS 
{INTENCIONES DE LA MISA} 

SFX = St. Francis Xavier/ San Francisco Javier 
OLM = Our Lady of Mercy/ Nuestra Señora de la Merced 

 
Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
Décimo-sexto Domingo Ordinario 

5:30pm. (OLM, español):  ††Marcela Maldonado Castrejon 
†Rev. Donald Headley,  †Isabel de Martinez 
Maria Ortega (agradecimiento),  †Carmen Anderson 
†Ana Beatriz Lopez de Tapiero 
†Bertha Gallegos Buitron, †Hermilo Beltran Feliciano 

Sunday, July 17;  domingo, 17 de julio 
7:45a.m. (OLM, English):  Mass for the People 
9:15a.m. (OLM, español):  †Maria Georgina Sanchez de Vega 

†Mauricio Vega Barboza,  †Leonardo Camacho Villa 
†Jaime y Cielo Rodriguez,  †Olivero Jose Malave 
†Agustin Rocillo Arredondo,  †Socorro Medina 
†Ester Hurtado,  †Dionicia Garcia de Camacho 
†Humberto Navarrete 

9:30a.m. (SFX, English):  †Lydia Dacanay, †Deacon Paul Bovyn 
11:15a.m. (OLM, English):  †Anacleta Padillo, †Jacqueline Perez 

†Irma Villabroza,  †Nestor Villabroza 
Rechelle Magat (birthday blessings) 

11:30a.m. (SFX, español):  Rechelle Magat (birthday blessings) 
Jennifer Chuqui (for health) 

1:00p.m. (OLM, español):  †Hernán Bolívar Molina 
†Juan Jose Carcamo,  †Olga Sugano,  †Lucia Nieto 
†Juan Coraizaca,  †Ana Beatriz Lopez de Tapiero 
†Ramiro Torres,  †Jesus Lopez,  †Julian Ramirez 
Ánimas del purgatorio 

6:00p.m. (OLM, bi-lingual/ bilingüe):  The Ambassador Ministry 
El Ministerio de Embajadores 

Monday, July 18;  lunes, 18 de julio 
7:30a.m. (SFX) Lula Shkreli (health & prosperity)  

8:15a.m. (OLM) Rechelle Magat (birthday blessings) 
 †Jose Tomas Centeno Gonzalez 

Tuesday, July 19;  martes, 19 de julio 
7:30a.m. (SFX) †Calogero Lomanto 
8:15a.m. (OLM) †Nicholas A. Desmond 

Wednesday, July 20;  miércoles, 20 de julio 
7:30a.m. (SFX) Nikola Shkreli (health & prosperity)  
8:15a.m. (OLM) The Ambassador Ministry  
 El Ministerio de Embajadores  

Thursday, July 21;  jueves, 21 de julio 
7:30a.m. (SFX) All Faithful Departed/ Los Fieles Difuntos 
8:15a.m. (OLM) All Faithful Departed/ Los Fieles Difuntos 

Friday, July 22;  viernes, 22 de julio 
7:30a.m. (SFX) †Paul Walker 
8:15a.m. (OLM) †Paul Walker,  †Marilyn Flores 

Saturday, July 23;  sábado, 23 de julio 
8:15a.m. (OLM) Juan Carlos Vargas Calzada (birthday blessings) 
 
If you would like to have a Mass Intention offered for a loved one, 
please come to the Rectory at least two weeks in advance.  
Si desea ofrecer una intensión en la Misa por un ser querido, por favor 
pase por la Rectoría con un mínimo de 2 semanas por anticipado. 

Rev. Nicholas Desmond, Pastor 
Rev. Pedro Campos, Associate 
Rev. Bolívar Molina, Associate 

Rev. Lorenzo Gamboa Cadena, Associate 
 

DEACONS (DIÁCONOS) 
Uriol & Leocadia Rodriguez 

Robert & Pamela Janega 
Francisco & Hermelinda Rivera 

Aurelio & Mercedes Garcia 
Efrain & Mercedes Lopez 
Ramiro & Hilda Carrion 

Allan & Avelina Origenes 
Juan Carlos Diaz Maravillas 

PRAY FOR THE DECEASED 
{ORE POR LOS FALLECIDOS} 

John Kearns,  Elsa Myra DeJesus,  Jennifer Medrano 
Jesus Cabrales,  Paulito Banaag 

PLEASE PRAY FOR THE SICK 
{ORE POR LOS ENFERMOS} 

John Markwica,  Clementina Pacine Lopez,  Kenneth Metlam 
Maria Cruz,  Carlota Garcia,  Fulgensio Arellano,  John Cash 
Elliott Jarmoc,  Macario Cana,  Marcelina Mejia,  Victor Perez 
Hector Espinoza,  Maria Luisa Gutierrez,  Lourdes Martinez 
Antonio Castrejon,  Reyna Malave,  Catalina & Jose Garcia 
Isabelo Mari,  Juanita Reyes,  Erik Muller,  Emma Mejia 
Maria Yesenia Quintero Gonzalez,  Guadalupe Salgado 
Maria Salinas,  Magdalena Catalan  Concepcion Moya 
Alicia Robles,  Mario Hernandez,  Soledad Hernandez 
Magola Fernandez,  Urina Anderson,  Mary Jackson 
Amador Cornelio,  Daniel Baraey,  Laura Martinez 
Mariana Rivera,  Hector Espinoza,  Olga Fernandez 
Debbie Porter,  Dennis Rowlen,  Flora Arroyo  

EVANGELIZATION PRAYER 
 

Heavenly Father, each day you call us to encounter Your Son 
anew in our lives and deepen our relationship with Christ and 
one another. Guide our steps as we evangelize. Give answer 
to these prayers according to Your Will that we may proclaim 
boldly all that You have done for us. We ask this through 
Christ our Lord.  Amen.  
 

ORACIÓN DE EVANGELIZACIÓN 
 

Padre Celestial, diariamente, nos llamas a un nuevo  
encuentro con Tu Hijo en nuestras vidas para profundizar 
nuestra relación con Cristo y con nuestra comunidad. Guía 
nuestros pasos mientras evangelizamos. Contesta nuestras 
oraciones según Tu Voluntad para que proclamemos  
audazmente todo lo que has hecho por nosotros. Te lo  
pedimos por Cristo nuestro Señor.  Amén.  



MERCY’S MEASURE 
“Radical Hospitality” 

 

LA MEDIDA DE LA MERCED 
“Hospitalidad Radical 



Clases Sacramentales para Niños 
    La parroquia de Nuestra Señora de la Merced les da la 
cordial bienvenida a ustedes y a sus niños a nuestro 
Programa de Educación Religiosa. Las clases son en inglés o 
español. CADA JÓVEN no matriculado en una escuela 
Católica debe de estar inscrito en el programa de Educación 
Religiosa desde el 1ro grado hasta estar confirmado en la 
secundaria.  Un niño debe asistir 2 años consecutivos a las 
clases de Educación Religiosa para recibir la Primera 
Comunión y la Confirmación. 

    El formulario de inscripción esta disponible en la  
parte posterior de la iglesia después de la Misa dominical, en 
la Rectoría y en la página web de la parroquia.  

Sacramental Classes for Children 
    The Parish of Our Lady of Mercy welcomes you and your 
children to The Religious Education Program. Classes are in 
English or Spanish. EVERY child, not enrolled in a Catholic 
school should be enrolled in the Religious Education 
Program from 1st grade until they are confirmed in high 
school. To receive First Holy Communion or Confirmation, 
a child must attend 2 consecutive years of Religious 
Education Classes. 

    Registration Forms are available on the back of the church 
after Sunday Mass, in the Rectory and in the parish website.  

https://olm.church/religious-education 

Sacramental Classes for Adults 
RCIA Program 
-Rite of Christian Initiation for Adults- 
 
    RCIA is for anyone over 18 years of age who would like 
to become Catholic, learn more about the Catholic faith, and 
for Catholics who want to finish their Sacraments. If you 
have thought about becoming Catholic, haven’t been  
Baptized, or are already Baptized but haven’t had the chance 
to make your First Communion and Confirmation, this  
program is the perfect opportunity to explore more about 
your faith. 

    Formation classes are in English and Spanish Wednesdays 
at 7:00pm in the Rectory of Our Lady of Mercy Church. The 
first class will be September 7th, 2022. RCIA Candidates 
receive their sacraments at the Easter Vigil Mass. 

    To learn more about the process of RCIA, information 
sessions and registrations will take place every Wednesday 
in the month of August at 7:00pm in the Rectory of Our  
Lady of Mercy Church. 

Clases Sacramentales para Adultos 
Programa RICA 
-Rito de Iniciación Cristiana para Adultos- 
 
    RICA es para cualquier persona mayor de 18 años de edad 
que desee convertirse en un católico, aprender más sobre la 
fe católica y para los católicos que desean celebrar su otros 
sacramentos. Si ha pensado en convertirse en católico, no ha 
sido bautizado aun, o ya está bautizado pero no ha tenido la 
oportunidad de hacer su Primera Comunión y Confirmación, 
este programa es la oportunidad perfecta para explorar más 
sobre su fe. 

    Las clases de formación se imparten en español e inglés 
los miércoles a las 7:00p.m. en la Rectoría de la Iglesia 
Nuestra Señora de la Merced. La primera clase comenzará el 
7 de septiembre, 2022. los Candidatos de RICA celebran sus 
Sacramentos en la Misa de la Vigilia Pascual. 

    Para aprender más sobre el proceso de RICA, acompáñe-
nos a nuestras noches de información e inscripción todos los 
miércoles en el mes de agosto a las 7:00p.m. en la Rectoría 
de Nuestra Señora de la Merced. 



 
 

Somos un grupo de matrimonios unidos en la fe, consolidados y fieles en las Sagradas  
Escrituras. Nuestro principal objetivo es fortalecer los lazos familiares, principios y bases 
sólidas de la familia, ofreciendo apoyo, consuelo y respeto. Nos reunimos el primer y el 
tercer domingo del mes a las 3:30p.m. en la Iglesia Nuestra Sra. de la Merced. 



Weekly Collection 
(Colecta Semanal) 

July 3 de julio, 2022 
Our Lady of Mercy Parish …... $ 11,324.84 
St. Francis Xavier Chapel ….... $   1,747.80 

Grand Total  $ 13,072.64 

July 10 de julio, 2022 
Our Lady of Mercy Parish 

397 Envelopes (397 Sobres)  $  $ 8,036.40 
Loose (Sin Sobre)   $  3,253.72 
GiveCentral-41 (electrónicamente: 41) $  1,621.00 

$ 12,911.12 

St. Francis Xavier Chapel (Resurrection campus) 
51 Envelopes (51 Sobres) $  1,255.00 
Loose (Sin Sobre) $     313.98 
GiveCentral-2 (electrónicamente: 2) $     100.00 

$  1,668.98 

Grand Total  $ 14,580.10 
 

Mission Cooperation Appeal …. $ 4,206.21 
(Colecta para las misiones) 

Mercy Youth God Has Touched You 

Sunday, July 17, 2022 
3:30pm in the church basement 

Youth attending grades 8-12 are  
invited to join the youth group. 
MYGHTY meets twice a month on 
Sundays @3:30pm in the church  
basement of Our Lady of Mercy. Call 
the Rectory for more information. 

 

17 de julio del 2022 
3:30pm en el sótano de la iglesia 

Grupo de Adolescentes que asisten en los grados acadé-
micos del 8º-12º. MYGHTY se reúne 2 domingos al 
mes a las 3:30pm en el sótano de la iglesia de Nuestra 
señora de la Merced. Llamar a la Rectoría para más in-
formación. 

Coming to OLM! 
The City of Chicago Municipal 
ID Program-CityKey Sign-Up 

 

July 25th, 2022 
10:00am-1:00pm 

Basement of Our Lady of Mercy Church 
 
The CityKey is a free optional government-issued ID card 
available to all Chicagoans regardless of age, gender, I 
mmigration status, or housing status. It serves as a  
government- issued ID, a Chicago Public Library Card, a 
Chicago Transit Authority Ventra Card, and a Chicago Rx 
prescription drug discount card. CityKey holders are also 
eligible for the many discounts and benefits offered by  
participating CityKey business partners across the city. The 
CityKey gives residents the chance to unlock their full  
potential and experience all the things our great city has to 
offer. 

Additional information about the Chicago CityKey Program 
and the CityKey Administrative Rules can be found at Office 
of the City Clerk, City Hall 
location, or on the Chicago 
CityKey website:  
www.chicityclerk.com/
ChicagoCityKey. 
 
 
 
 

¡Próximamente en La Merced! 
Aplicaciones para la Tarjeta 

Municipal de Chicago, 
“CityKey” 

 

25 de Julio del 2022 
10:00am-1:00pm en el sótano de 

Iglesia Nuestra Señora de la Merced 
 
CityKey es una tarjeta de identificación emitida por el  
gobierno, opcional y gratuita, disponible para todos los  
habitantes de Chicago, independientemente de su edad,  
género, estado migratorio o estado de vivienda. Sirve como 
una identificación emitida por el gobierno, una tarjeta de la 
biblioteca pública de Chicago, una tarjeta Ventra de la  
Autoridad de Tránsito de Chicago y una tarjeta de descuento 
de medicamentos recetados de Chicago Rx. Los titulares de 
CityKey también son elegibles para los numerosos descuentos 
y beneficios ofrecidos por los socios comerciales participantes 
de CityKey en toda la ciudad. CityKey brinda a los residentes 
la oportunidad de desbloquear todo su potencial y experimen-

tar todo lo que nuestra gran 
ciudad tiene para ofrecer. 

Para obtener más informa-
ción más detallada y los  
reglamentos administrativos 
del Programa CityKey,  
consulte la página web:  
www.chicityclerk.com/



     We extend a warm welcome to all guests and to all those 
who are looking for a church to call home! We invite you to 
pray with us throughout the year. 
 
     We encourage everyone who attends Mass regularly to 
register as a parishioner. Registration is important for you as 
well as for us. For you, registering means you have a family to 
come home to, a place where your voice as well as your prayers 
can be heard. If you are asked to be a godparent or sponsor, if 
you need a letter of support or reference for Immigration, a job 
interview, a college application, these can only be written for 
registered parishioners as they require stating how long or how 
well the person practices their faith. 

 
PARISH SERVICES 

Baptisms, Sacramental Formation for Children, Sacramental 
Formation for Adults (RCIA Program), celebrations, Weddings, 
Funerals, Cotillions, Presentations. Please contact the Parish 
Office for a complete list of all our services at 773-588-2620 or 
by email office@olm.church. 

 
PARISH OFFICE 

4432 North Troy Street, Chicago, IL 60625 
Tel: 773-588-2620  |  office@olm.church 

www.facebook.com/olmchicago 

Office schedule: 
Monday-Friday: 8:45am to 2:00pm and 4:00pm to 8:30pm 
Saturday: 8:45am to 6:30pm  |  Sunday: 8:45am to 3:00pm 

 
RELIGIOUS EDUCATION OFFICE 

4424 North Troy Street, Chicago, IL 60625 
Tel: 773-588-1637  |  religioused@olm.church 

Office schedule:   Monday and Thursday  9:00am to 4:00pm 
Friday from 9:00am to 7:00pm 

 

DAILY MASS 
Monday-Saturday 8:15am (Our Lady of Mercy Church) 

Monday-Friday 7:30am (St. Francis Xavier Chapel) 
 

CONFESSIONS 
Saturday 4:00-5:00pm (Our Lady of Mercy Church) 

 
SUNDAY MASS IN ENGLISH 

7:45am (Our Lady of Mercy Church) 
9:30am (St. Francis Xavier Chapel) 

11:15am (Our Lady of Mercy Church) 
6:00pm Bilingual Mass (Our Lady of Mercy Church) 

 

(St. Francis Xavier Chapel located at 3043 N. Francisco) 

      ¡Le damos un gran abrazo y una cálida bienvenida a todos 
los visitantes y a todos aquellos que están buscando una iglesia 
para llamar su hogar! Les invitamos a orar con nosotros durante 
todo el año. 
     Invitamos a todo feligrés que asiste a Misa regularmente a 
registrarse como miembro de la parroquia. Registrarse es 
importante para usted y para nosotros. Para usted, registrarse 
como miembro significa que usted tiene una familia parroquial 
un lugar donde su voz y sus oraciones son escuchadas. Si se le 
pide ser un padrino o madrina, si usted necesita una carta de 
apoyo o de referencia para inmigración, si tiene una entrevista 
de trabajo o una aplicación de la Universidad, éstas cartas sólo 
se pueden escribir para feligreses registrados atestiguando la 
frecuencia o cuán bien la persona practica su fe.  
 

SERVICIOS PARROQUIALES 
Bautismos, Formación Sacramental para Niños, Formación 
Sacramental para Adultos (Programa RICA), celebraciones, 
Bodas, Funerales, XV años, Presentaciones. Favor de llamar a 
la Oficina Parroquial para más información sobre estos y todos 
nuestros servicios al 773-588-2620 o vía email en 
office@olm.church. 
 

OFICINA PARROQUIAL 
4432 North Troy Street, Chicago, IL 60625 
Tel: 773-588-2620  |  office@olm.church 

www.facebook.com/olmchicago 

Horario al público:  
Lunes a viernes: 8:45am a 2:00pm y 4:00pm a 8:30pm 

Sábado: 8:45am a 6:30pm  |  Domingo: 8:45am a 3:00pm 
 

OFICINA DE EDUCACIÓN RELIGIOSA 

4424 North Troy Street, Chicago, IL 60625 
Tel: 773-588-1637  |  religioused@olm.church 

Horario al público:   Lunes y jueves de 9:00am a 4:00pm 
Viernes de 9:00am a 7:00pm 

 
MISA DEL DÍA 

Lunes a sábado 8:15am (Templo de Ntra. Sra. de la Merced) 
Lunes a viernes 7:30am (Capilla San Francisco Javier) 

 
CONFESIONES 

Sábado 4:00-5:00pm (Templo de Ntra. Sra. de la Merced) 
 

MISA DOMINICAL EN ESPAÑOL 
Sábado a las 5:30pm (Templo de Ntra. Sra. de la Merced) 

Domingo a las 9:15am (Templo de Ntra. Sra. de la Merced) 
Domingo a las 11:30am (Capilla San Francisco Javier) 

Domingo a la 1:00pm (Templo de Ntra. Sra. de la Merced) 
Domingo a las 6pm Misa bilingüe (Templo de Ntra. Sra. de la Merced) 

(Capilla San Francisco Javier localizada en 3043 N. Francisco) 


